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fJnder  de  weinige  werken  van  smaak,  die  ik  bij 
herhaling  in  handen  neem  en  altijd  met  vernieuwd 
genoegen  doorblader,  behoort,  in  de  eerste  plaats , 
dat  van  den  wandsbecker  bode.  Ook  heb  ik  zelden 
iemand  ontmoet  ,  die  niet  met  mij  den  even  harte- 
lijken  als  geestigen  asmus  beminde ,  wiens  reine 
ziel  tot  in  zijn  luimigste  opstellen  doorstraalt  en 
wiens  fijnste  scherts  van  diep  gevoel  voor  al  wat 
waar  en  goed  is  vonkelt.  Eene  afwisselende  mode 
moge  tot  zelfs  in  het  rijk  der  letteren  gezag  voeren, 
nimmer  (hoop  ik)  zal  het  aan  harten  ojitbreken ,  die 
door  de  kinderlijke  reinheid  van  onzen  claudius 
worden  gestreeld,  noch  aan  hoofden,  die  den  die- 
pen  zin  van  zijn  kunsteloozen  eenvoud  waarderen. 
Zeldzaam  kon  ik  een  in  handen  genomen  deeltje 
van  zijne  Werken  ter  zijde  leggen ,  zonder  daaruit 
het  een  of  andjr  mij  alsdan  bijzonder  bevallend 
stukje  te  vertalen.  Ik  bedoel ,  natuurijk  ,  de  hier 
en  daar  door  het  werk  verspreide  dicht  stukjes  al- 
leen. 


IV 


leen.  Met  zou,  ten  beste  genomen,  roekeloos  geweest 
zijn ,  mij  aan  het  proza  te  hebben  durven  wagen* 
Langzamerhand  en  ongezocht  is  alzoo  deze  verza- 
meling aangegroeid  en  tot  het  boekdeeltje  uitgedij 'gd, 
waarvoor  ik  een  plaatsje  naast  mijne  overige  dicht- 
bundels inroepe. 

Met  is  een  zonderlinge,  maar  toch  zoete  lust, 
om  datgene,  wat  ons  in  uitJieemsche  talen  behaagt , 
in  onze  moederspraak  te  willen  overbrengen,  ook 
schoon  die  talen  algemeen  door  het  beschaafde  pu- 
bliek verstaan  en  gelezen  mogten  worden.  Weinige 
onzer  vaderlandsche  dichters  hebben  dien  lust  vol- 
standig onderdrukt ;  ik  ,  voor  mij ,  heb  er  meerma- 
len ruimschoots  aan  toegegeven,  en  er  nog  minder 
eere  mee  bedoeld,  dan  er  door  valt  te  behalen. 
Meestentijds  echter  heb  ik  mij  daarbij  zeer  vrij  be- 
wogen en  meer  den  geest  dan  de  letter  van  mijn 
voorganger  trachten  over  te  brengen.  Vooral  heb 
ik  zulks  in  het  navolgen  van  claudius  pogen  te 
doen»  Wie  méér  dan  zijnen  geest  mogt  willen  be- 
houden, zou  ongelukkig  slagen.  Zijne  wijze  van 
uitdrukken  is  meestal  te  na  aan  het  eigendommelijke 
van  zijne  taal  verwant,  dan  dat  die  in  eene  andere 
zou  kunnen  nagebootst  worden,  zonder  gemaaktheid 
te  verraden.  Mij  is  zonderling  en  eenig ,  zoowel 
in   zijn  zeggen  als  in  zijn  zien.     Somtijds  schijnt 

zij- 


zijne  verhevenste  gedachte  een  kinderlijke  inval  te 
wezen;  en  {schoon  ik  hem  daarom  niet  hooger  schat) 
hij  schijnt  zich  om  knnstwet  noch  overeenkomst  te 
bekremien.  Somtijds ,  wanneer  hij  zijn  denkbeeld 
niet  geheel  binnen  de  grens,  die  hij  zich  voorstelt , 
kan  besluiten,  en  er  geen  meerdere  ruimte  aan  ge~ 
ven  teil,  neemt  hij  een  fyc.  te  baat.  Dan  weder 
vangt  hij  in  den  slotregel  van  een  conplet  eenen 
nieuwen  volzin  aan  ,  tuaarmede  hij ,  zonder  eenige 
rust ,  in  een  volgend  overspringt.  Elders ,  wanneer 
hem  geen  Duitsch  rijmwoord  te  binnen  schiet,  zet 
hij  er  een  Fransch  voor  in  de  plaats  ;  altijd  even- 
wel  zoo  ongezocht  en  ongemaakt,  als  ware  zijne 
verwaarloozing  niets  dan  weelde,  en  als  ware  hij , 
ondanks  al  zijne  geleerdheid ,  een  onbeschaafd  na- 
tuurdichter  ,  die  van  regels  noch  gebruiken  weet , 
tegen  alle  kunstwetten  zondigende,  behalve  tegen 
die  van  waarheid  en  waarachtig  gevoel.  Dergelijke 
eigenschappen  laten  zich  zonder  gedwongenheid  in 
geen  vertaling  terug  geven. 

Mijne  ingenomenheid  met  claudius  is  voorzeker 
daardoor  niet  verminderd ,  dat  hij  mij  dikwijls 
toeschijnt  als  uit  mijn  eigen  hart  te  spreken.  Zoo 
zal  echter  het  geval  wel  met  vele  zijner  beminna- 
ren  zijn  !  Op  mijne  zilveren  bruiloft  zou  ik  ,  bij 
voorbeeld ,  met  eene  kleine  wijziging ,  het  liefst  een 

vers- 


VI 


versje  als  hij  op  de  zijne  hebben  gemaakt ,  en  onzen 
onver  gelelij  ken  N***  zou  ik  gaarne  een  afscheids- 
groet gegeven  Jiehhen  als  de  zijne  aan  3***.  —  Meer 
dan  een  zijner  opstellen  van  algemeener  belang  zal 
ook  in  onze  dagen  nog  alle  toepassing  niet  geheel 
hebben  verloren. 

Ik  noem  de  hier  verzamelde  stukjes  liedjes  ,  of- 
schoon er  zich  onder  bevinden ,  waar  voor  dat  opschrift 
niet  passende  is ,  en  die  zich  niet  laten  zingen. 
Men  ontmoet  er  een  enkele  fabel  en  andersoortige 
stukjes  bij.  Verre  de  meeste  echter  zijn  eigenlijk 
gezegde  Liedjes  9  en  onder  hun  geleide  verzoek  ik 
toegang  voor  de  overige.  Een  gepaster  titel  9  die 
de  nederigheid  van  claudius  niet  beschaamde  ,  heb 
ik  voor  den  algemeenen  inhoud  niet  kunnen  vinden. 

De  bevallige  vignetten,  die  het  boekje  versieren, 
heeft  men  aan  de  verdienstelijke  teekenpen  van  een 
mijner  kunstlievende  stadgenooten  te  danken,  wiens 
zedigheid  mij  verbiedt ,  hem  openlijk  en  bij  name 
voor  zijne  verpligtende  beleefdheid  mijne  erkentenis 
te  betuigen* 

T. 
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De   NAVOLGERS Hl- 


NIEUW- 


NIEUWJAARSLIED. 


JLNog  naauwlijks  ving  des  ochtends  vroeg 
De  scïieemring  aan  ie  dagen , 

Nog  naauwlijks  was  liet  licht  genoeg 
Om  zich  in  't  bosch  te  wagen : 


Toch  stapte  ik  door  het  kreupelhout, 

Door  sneeuw  en  ijzel  henen  , 
En  doolde  alleen  in  't  eikenwoud, 

Van  de  ochtendstar  beschenen. 

En  ,  neergevlijd  aan  't  heuvelzand  , 

En  't  hart  omhoog  gestegen  , 
Gedacht  ik  't  eerst  mijn  vaderland 

En  wenschte  't  heil  en  zegen. 

A  En 


NIEUWJAARSLIED. 

En  verder  dacht  ik  :  Maand  en  jaar 
Zijn  weer  als  rook  vervlogen  , 

En  friscli  en  wakker  zit  gij  daar 
En  ziet  den  dag  in  de  oogen. 

Wa  t  is  ,  o  God  !  uw  goedheid  groot , 
Die  weer  mij  gunt  te  aanschouwen 

Die  morgenstar  ,  dat  ochtendrood  , 
Die  heuvlen  en  landouwen  ! 

En  straks  zal  weer  de  gouden  schijf 
?t  Ontwakend  jaar  belonken... 

Hoe  klopte  mij  het  hart  in  \  lijf , 
Geroerd  en  vreugdedronken  ! 

Ik  greep ,  als  in  een  blijden  droom  , 

Verbijsterd  om  mij  henen, 
Omarmde  d'eersten  eikenboom 


En  dacht  van  vreugd  te  weenen. 


En  eensklaps  viel  een  zilvren  toon 
Als  uit  een  lichtstraal  neder  : 

Wat  klonk  dat  lied  mij  plegtig  schoon  ! 
Mijn  snaren  kaatsten  't  weder  : 


»De 


NIEUWJAARSLIED.  5 

»  De  geest  der  vaadren  zal  dit  land 

»  In  d'ouden  rang  doen  pralen ; 
»*t  Omgorden  weer  met  d'eendraglsband, 

»  Waarbij  geen  muren  halen. 

»  De  mannenmoed  der  wakkre  jeugd 

»  Zal  't  heilig  erf  bewaken  , 
»  En  de  oude  trouw  en  de  oude  deugd 

»  Het  on  verwin!  ijk  maken. 

)>  De  zonen  zullen  ^  rein  en  kuisch , 

)>  Der  vaadren  spoor  betreden; 
»  De  dochters  ?  bij  de  moeders  t'huis, 

»  Onschuldig  zijn  van  zeden. 

»  De  vorsten  zullen  wijs  en  goed 
»  En  vroom  en  vreedzaam  wezen  5 

»  Geen  wonden  slaan  ?  uit  dorst  naar  bloed  , 
»  Maar  elke  wond  genezen. 

»  Want  vreedzaam  zijn  ,  zoo  veel  men  kan , 

»  Is  meer  dan  moedbetooning; 
»  De  koning  zij  de  braafste  man  , 

»  Of,  zij  de  braafste  —  koning. 

A  2  »  De 


NIEUWJAARSLIED. 

»  De  dichter  zal  niet  steeds  van  wijn  - 
»  Niet  steeds  van  liefde  zingen  : 

»  De  Barden  moeten  mannen  zijn, 
»  In  staat  tot  andre.  dingen! 

»Voor  God  en  grootheid  moet  hun  lied 
«Welluidend  opwaarts  stijgen, 

»  En  past  dan  asmus  wildzang  niet , 
»  Zoo  zal  hij  needrig  zwijgen." 


SE- 


SERENADE j 


IN  HET  BOSCH  TE  ZINGEN, 


SOLO. 

Indien  er  stam  noch  heester  stond 

Waar  thans  die  boomen  staan. 
Dan ,  vrienden !  had  de  naakte  grond 

Een  sober  feestkleed  aan  ; 
Dan  hing  geen  loof  rondom  ons  heen , 

Dan  boog  geen  twijg  zich  neer; 
Dan  liet  ik  de  arme  hei  alleen  , 

En  deed  geen  slap  er  meer. 

A.  5  Maar 


SERENADE. 

Maar  nu,  nu  kruis  en  dool  ik  rond, 
Als  't  vischjen  in  den  vloed ! 

Gegroet,  gij  rijkgetooide  grond! 
Gij  ,  boomen  !  weest  gegroet ! 

TWEE    STEMMEN. 

Wat  staan  zij  hoog  en  diep  en  digi , 

In  allerlei  fatsoen ! 
En  ieder  kent  en  doet  zijn  pligt 

En  maakt  liet  koel  en  groen. 

DRIE   STEMMEN. 

Heb  dank,  gij  bouwheer  van  't  heelal! 

Voor  zulk  een  heerlijk  woud} 
Voor  al  die  vooglen  zonder  tal 

In  dat  ontelbaar  hout! 

RECITATIEF. 

Soms  bootsten  wel  de  rijke  liên 
Die  wondre  bouwkunst  na: 

FUGATO. 

Zij  pootten  dan  een  stek  of  tien 
In  de  aarde  met  een  spa; 

Zij  kweekten  dan  wat  heesters  aan  , 
Wat  struiken  langs  een  pad  , 


En 


SERENADE. 

En  dachten  clan  :  Wat  schoone  laan, 
Wat  prachtig  bosch  is  dat ! 

RECITATIEF. 

Dan  kwam  de  tuinman ,  jaar  aan  jaar  , 

En  gaf  het  werk  zijn  zwier  , 
En  schoor  de  boomen  met  een  schaar, 

Gelijk  een  dorpsbarbier : 

TUTTI. 

Maar  snijerskunst  en  poppenspel 

Was  heel  die  kweekerij  , 
En   gij ,  natuur  !  men  zag  het  wel , 

Gij  droegt  geen  struikje  bij. 

TUTTISIMI. 

En  gij ,  natuur !  men  zag  het  wel , 

Gij  droegt  geen  struikje  bij  , 
Want  snijerskunst  en  poppenspel 

Was  heel  die  kweekerij. 

KOOR. 

De  sofa  past  den  hoofschen  heer , 

Den  koning  voegt  de  troon  ; 
Wij  zitten  hier  in  yt  mos  ter  neer 

En  vinden  't  al  zoo  schoon ; 

A  4  Wij 


SERENADE. 

Wij  danken  hier  voor  ;t  zoet  genot ? 

Voor  't  welgesleten  uur , 
Voor  't  heerlijk  bosch  den  goeden  God? 

En  moederlief  Natuur. 


LAND» 


/   °  ^„"/•V-J-if- 


LANDMAJYS  OCHTENDLIED 


Daar  komt  de  lieve  zon  alweder 
En  overschijnt  ons  oord  ; 

Nooit  wordt  zij  moe  noch  legt  zich  neder 
Zij  loopt  gestadig  voort. 

Zij  is  een  gul,  een  vriendlijk  wezen: 
Als  zij  ons  's  ochtends  groet  ? 

Voelt  zich  de  kranke  half  genezen 
En  schept  de  lijder  moed. 

A  5 


Van 


io  LANDMANS  OCHTENDLIED. 

Van  haar  komt  alle  soort  van  zegen 

In  ieder  jaarsaizoen  : 
Nu  strooit  zij  kruid  langs  veld  en  wegen 

En  maakt  mijn  boogaard  groen. 

Mijn  knapen,  die  in  't  loover  stoeijen , 
Zijn  alle  vlug  en  sterk  5 

Ik  zie  de  jongens  daaglijks  groeijen: 
Dat  is  5  o  zon !   uw  werk. 

Hoe  zal  ik  immer  't  u  vergelden 

Dat  mij  die  gunst  geschiedt? 

Gij  strooit  de  vruchten  langs  mijn  velden  , 
En  ik  betaal  ze  u  niet ! 

Staakt  gij,  als  ik,  in  aardsche  veren, 
Indien  gij  dronkt  en  at , 

Ik  zou  u  't  beste  lam  vereeren, 
Het  vetste  dat  ik  had: 

'k  Zou,  als  gij  't  aansneedt,  mij  versteken 
En  gluren  door  een  haag  : 

»Eet,  lieve  zon \"  zoo  zou  ik  spreken, 
»  En  wilt  gij  meer ,  zoo  vraag." 


Ma 


ar 


LANDMANS  OCHTENDLiED. 


Maar  daar  ik  u  geen  dank  kan  toonen 
Voor  wat  gij  doet  en  deedt, 

Zoo  moog'  de  goede  God  u  loonen  , 
Die  alle  dingen  weet. 

En  daar  ik  hem  niet  kan  aanschouwen  9 
Van  wien  ge  uw  glans  ontleent  ? 

Zoo  rnoog'  het  werkstuk  mij  ontvouwen 
Hoe  goed  de  maker  't  meent. 

Wees  welkom  ,  welkom  allerwegen  ? 

Gewrocht  van  gloed  en  goud  ! 
Breng  weer  ons  arme  landlui  zegen 

En  groei  aan  veld  en  woud. 

Breng  vreugde  en  voorspoed  aan  den  koning 

En  aan  zijn  vrouw  er  bij ; 
Blik  vriendlijk  op  zijn  fraaije  woning  , 

En  maak  hem  goed  als  gij. 


ii 


DE 


BE 

NE  GER 

IN  DE  SUIKERPLANTAADJE. 


V  er  van  vaderland  en  vrinden , 
Moet  ik,  rampzaalge,  hier  versmachten  en  vergaan! 
Waar  zal  ik  haat  of  toevlugt  vinden? 
Och,  blanke  mannen!  *k  heh  u  niets  misdaan. 
Och,  blanke  mannen!  gij  zijt  schrander,  maar  nog  wreeder; 
Gij  hebt  een  tijgerhart,  dat  ik  niet  niurven  kan. 
Gij ,  goede  geest !  zie  uit  den  hemel  neder 
En  help  mij,  armen,  zwarten  man. 


DA- 


DAGELIJKSCH  LIED. 


Ik  dank  u,  God!  en  juich  van  vreugd, 
Dat  bosch  en  velden  't  hoeren, 

Zoo  als  op  Sint  Niklaas  de  jeugd  , 
Omdat  ik  hen  geboren: 

Omdat  ik  de  oogen   rond  mag  slaan 
Langs  heuvlen  en  landouwen, 

En  's  avonds  bij  de  zilvren  maan 
De  starren  mag  aanschouwen. 

Neen,  blijder  is  geen  juichend  kind, 

Als  't  eenmaal  alle  jaren 
De  giften  van  den  goeden  Sint 

Verrukt  staat  aan  te  staren! 


Ik 


i4  DAGELIJKSCH  LIED. 

Ik  dank  u,  God  !  met  hart  en  ziel  , 

Als  voor  een  milden  zegen  , 
Dat  mij  geen  kroon  ten  deele  viel, 

Die  bitter  zwaar  kan  wegen. 

Ook  daarvoor  zij   met  lof  en  lied 

Uw  naam,   o  God!  geprezen, 
Dat  ik  niet  rijk  ben,  zeker  niet, 

En  ?t  zeker  nooit  zal  wezen. 

Want  al  dat  geld ,  waarnaar  men  haakt , 

Zit  heimlijk  vol  gevaren, 
En  't  heeft  zoo  velen  slecht  gemaakt, 

Die  eertijds  beter  waren. 

En  kwam  't    ook  met  een  vollen  vloed 

Mijn  kisten  binnen  loopen  , 
Gezondheid ,   slaap  en  goeden  moed 

Kon  ik  er  niet  voor  koopen: 

En  deze  toch  zijn ,  welbeschouwd , 

De  beste  schat  op  aarde  5 
En,  krijgt  men  dien  voor  geld  noch  goud, 

Waarin  dan  steekt  hun  waarde? 

Geef, 


DAGELIJKSCH  LIED.  i5 

Geef,  geef  me,  o  God!  (ik  bid  niet  meer) 

Genoeg  slechts  om  te  leven: 
Dat  strooit  gij  voor  de  musschen  neer, 

Dat  zult  ge  ook  mij  wel  geven. 


TOEN 


TOEN  DAFNE  ZIER  WAS. 


ENDYMION. 

JLeg,  vreemde  man!  weet  gij  geen  graf  voor  mij? 

DE   VREEMDELING. 

Tecrhartig  jongling!  gij  bemint. 
Wees  welgemoed!  de  Mei  begint; 
Natuur  ontwaakt  in  al  haar  praal : 
Hoor  toe!  daar  slaat  de  nachtegaal! 
Zie  rondom  heen  :  hier  groent  het  kruid, 
Daar  breekt  de  bloem  haar  windslen  uit; 
De  tortel  kirt,  de  vlinder  zweeft, 
De  beek ,  de  beemd  en  't  bosch  herleeft ! 
't  Is  alles  schoon  en  jong  en  blij.... 
ENDYMION. 

Zeg,  vreemde  man!  weet  gij  geen  graf  voor  mij? 


LIED 


LIED, 


Ik  ben  vernoegd  :  op  jubeltoon 
Verkondigt  dat  mijn  lied, 

Want  menig  man  met  staf  en  kroon 
Is  't  nog  op  ver  na  nfet; 

En  is  hij  ?t  ook  ?  wel  nu ,  het  zij  ! 

Dan  deelt  hij  't  zelfde  lot  met  mij. 


Des  Sultans  pracht ,  des  Mogols  schat , 

Des  woestaards  heldeneer, 
Die ,  toen  hij  de  aard  verzwolgen  had , 

Nog  gulzig  vroeg  naar  meer: 
Niets  van  dat  alles  wekt  mijn  lust , 
Ik  lach  er  mee ,  en  slaap  gerust. 

B  Te 


LIED. 

Te  vrede  zijn:  geen  schat  zoo  groot  , 
Geen  wereldsche  eer  zoo  dier  ! 

Een  beker  wijn ,  een  bete  brood , 
Wat  hoeft  men  anders  hier  ? 

Ik  vraag  niet  meer ;  ik  heb  genoeg  : 

Hoe  meer  ik  kreeg ,  hoe  meer  ik  vroeg. 


En  wat  waardij  of  ?  buiten  dien  , 
In  eer  en  goud  toch  steekt? 

Ik  heb  zoo  dikwijls  reeds  gezien 
Hoe  ligt  dat  speelgoed  breekt. 

Fortuin  keert  om  :  wij  tuimlen  neer 

En  — -  weg  is  goud ,  en  weg  is  eer  ! 


Maar  eerlijk  zijn  en  vroom  en  goed  , 

Dat  is  een  wenschlijk  deel ! 
Dan  heeft  men  vreugd  en  goeden  moed 

En  ook  met  weinig  veel ; 
Dan  ziet  men  rustig  om  zich  heen , 
En  schuwt  geen  mensch ,  en  vreest  er  geen. 

Ik 
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Ik  ben  vernoegd !  op  jubel  toon 
Verkondigt  dat  mijn  lied, 

Want  menig  man  met  staf  en  kroon 
Is  't  nog  op  ver  na  niet  5 

En  is  hij  't  ook  ?  wel  nu ,  het  zij  ! 

Zoo  ben  ik  even  rijk  als  hij. 


B  2  OP 


OP  EEIS 


ZELFMOORDER. 


Jtlij  dacht  zich  door  een  korten  dood 
Te  redden  uit  zijn  bangen  nood  : 
Hoe  heeft  hij  zich  bedrogen ! 

Hier  stak  hij  5  achter  struik  en  heg , 
Zich  voor  het  oog  der  menschen  weg; 
Daar  boven  staat  hij  moedernaakt : 
En  wat  hem  ?t  hier  heeft  bang  gemaakt , 
Is  derwaarts  met  hem  heen  getogen : 
Hoe  heeft  zich  de  arme  dwaas  bedrogen ! 


NA 


NA  EENE  ZIEKTE. 


Ik  lag  en   sliep.     Daar  bibberden  mijn  leden : 
De  koorts  greep  in  den  slaap  mij  aan  5 

?k  Was  vuur  en  ijs  van  boven  tot  beneden  : 
Ik  kon  niet  zitten  en  niet   staan. 

Zij  bragten  troost ,  de  vrienden  en  de  magen , 
Die  kijken  kwamen  hoe  ik   't  had ; 

Maar  7t  wijfjelief  zat  troosteloos  te  klagen 
En  schreidde  zich  de  wangen  nat. 

Toen  kwam  vriend  Hein.  » Staak,  wijfjelief, dal  weenen  | 
»Ik  breng  hem  rust:  hij  is  zoo   moe!" 

Ik  zag  den  dood  !  hij  boog  zich  naar  mij  henen 
En  stak   de    hand  mij  lagenend  toe. 

B  3  »  Wees 
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»  Wees  welkom ,  Hein!'7  zoo  sprak  ik  zonder  schroomen 
»  Wees  welkom  ,  want  gij  lacht  mij  aan. 

»  Maar  ,  beste  vriend  !  als  ge   eens  terug  kost  komen  , 
» 't  Was  waarlijk  braaf  van  u  gedaan." 

»  Is  asmus  bang  ?  —  Welnu ,  ik  ga  u  groeten  : 
»  Vaarwel  !  ik  doe  niet  graag  belet ; 

»>  ?k  Zal  hier  of  daar  u   wel  eens  weer  ontmoeten/1 
En  langzaam  dreef  hij  weg  van  't  bed. 

En  ik  genas.  —  o  God,  ik  wil  u  loven ! 

't  Is  op  uw  wereld  schoon  en  goed : 
De  hemel  drijft  er  met  zijn  zonnen  boven; 

Er  groeit  gebloemte  aan  ieders  voet. 

'kWil  vrolijk  nu  op  nieuw  mijn  pad  betreden, 
Schoon  naast  de  roos  ook  distien  staan ; 

En  gij,  vriend  Hein!  of  morgen  dan  of  heden, 
Lach  ,  als  gij   weêrkom!  ,  weer  mij  aan. 


KROON 


KROON  EN  SCHEPTER. 


JNeen,  niet,  zoo  als  ik  huis  en  have, 

Bezit  de  vorst  zijn  kroon  : 
De  schepter  is  een  hemelgave; 

De  godheid  leidt  ten  troon. 

Geen  ander  kan  ten  zetel  voeren 

Dan  aller  heeren  Heer  : 
Hij  wil  door  vorsten  de  aard  beroeren , 

Of  zeegnen ,  keer  om  keer. 

Gij,  koningen!  beseft  uw  waarde, 

Gedenkt  er  de  oorsprong  van , 
En  heft  u  hooger  boven  de  aarde 

Dan  ieder  mensen  dat  kan. 

B  4  Gij 
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Gij  moet  aan  Hem  uw  voorschrift  vragen  ? 

Hem,  die  't  heelal  gebiedt; 
Naar  zijnen  lastbrief  u  gedragen , 

Of  gij  zijt  zijner  niet. 

Gij,  boven  duizend  uitgelezen, 

Moet  eedier  zijn  dan  zij; 
Gij  moet  als  God  regtvaardig  wezen  , 

Barmhartig  zijn  als  Hij. 

Of  doolt  gij  langs  verkeerde  paden 
In  't  geen  gij  denkt  en  doet , 

Zoo  hebt  gij  d'Oppervorst  verraden, 
Wiens  beeld  gij  wezen  moet; 

En  de  op  u  uitgeplengde  zegen, 

Het  regt  van  kroon  en  staf, 
Keert  ,  tot  de  bron  teruggestegen  , 

Naar  de  Almagt,  die  ze  gaf. 

De  geest  vliedt  heen,  bedroefd,  verslagen, 
Hij  keert  ten  oorsprong  weer  : 

Uw  stof  blijv'  nog  het  purper  dragen  , 
Gij  zijt  geen  vorsten  meer  ! 

Neen , 
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Neen,  neen!  wat  menschen  ooit  verzonnen, 

Hun  beuzelwerk  vergaat ; 
Voleindigd  met  den  Onbegonnen, 

Dat  werk-alleen  bestaat : 

Dat  kan  geen  roest ,  geen  mot  doorknagen  ; 

Dat  brengt  geen  magt  ten  val !  — ~ 
Op  God,  gij  volken!  't  oog  geslagen! 

Gij  ,  vorsten ,  gij  vooral ! 

Uit  eigenwaan  en  zelfvereeren 

Spruit  nooit  een  goed  gewin ; 
De  godsvrucht  en  de  vrees  des  Heeren 

Houdt  eiken  zegen  in. 


B  5  AVOND 


AVONDLIED. 


De  maan  is  opgekomen  5 
Het  donker  loof  der  boomen 

Verzilvert  zij  den  top; 
Valei  en  heuvels  zwijgen , 
En  langs  de  velden  stijgen 
De  wond  re  witte  nevels  op. 


Wat  is  het  stil  in  't  ronde  ! 
't  Is  of  natuur  een  sponde 

Voor  heel  de  wereld  spreidt ; 
't  Is  of  zij  al  't  geschapen'. 
Na  't  waken  ?  nu  te  slapen  — 
Na  't  zwoegen  ?  nu  ter  ruste  leidt. 

Daar 


AVONDLIED.  27 


Daar  staat  de  maan  gerezen. 
Zij  schijnt  maar  half  te  wezen : 

Toch  is  zij  't  waarlijk  niet. 
Zoo  is  er  meer  daar  boven, 
Dat  dwazen  niet  gelooven, 
Omdat  geen  sterflijk  oog  het  ziet. 


Och,  ingebeelde  wijzen, 
Wij  blonden  en  wij  grijzen, 

Wij  weten  bitter  min  ! 
Wij  knutsleu  wat  en  spelen , 
En  timmren  luchtkasteelen , 
Maar  zien  geen  hooger  dingen  in, 


God,  leer  op  U  ons  bouwen, 
Geen  eigenwaan  vertrouwen , 
Die  deerlijk  ons  verblindt* 
o  Leer  ons,  ingetogen, 
Hier  wandlen  voor  uwe  oogen , 
Gelijk  aan  't  rein  en  vrolijk  kind 


bn 
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£n  heeft  ons  uur  geslagen  , 

Laat  ons  geen  doodsangst  knagen  , 

Na  't  onberouwd  genot ; 
En  zijn  wij  weggenomen  , 
o  Laat  ons  bij  U  komen  , 
Gij  goede  ,  wijze ,  lieve  God  ! 


Legt,  broeders!  legt  nu  weder 
Het  hoofd  in  Godsnaam  neder: 
Te  koel  wordt  damp  en  rook. 
God  !  wees  ons  schild  en  wapen  , 
En  laat  ons  rustig  slapen , 
En  onzen  kranken  buurman  ook. 


MOE 


/    e.     .Ssn/erf.fcu/fi  . 


MOEDER   RERERRA. 


JA-omt ,  kindren !  zet  u  neer  in  ?t  kruid : 

Ik  zal  wat  fraais  u  wijzen  ; 
Wrijft  allen  helder  de  oogen  uit: 

Gij  zult  de  zon  zien  rijzen. 

Wat  stijgt  zij  grootsch  haar  baan  ten  top  , 

Dat  onbegrijplijk  wonder! 
Zoo  gaat  zij  iedren  ochtend  op 

En  eiken  avond  ondei\ 


Zil 
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Zij  rijst  en  licht  en  warmt  en  staat 

In  Pruissen  en  in  Polen, 
Nu  flaauw,  dan  hel;  nu  vroeg,  dan  laat, 

Naar  God  het  heeft  bevolen. 

Want  niet  van  zelf,  voorzeker  neen! 

Zou  zij  haar  loop  volenden; 
Geen  wagen  vindt  den  weg  alleen  : 

Hij  kan  zichzelv'  niet  wenden. 

En  daar  de  zon  dat  ook  niet  kan  , 
Zich  toornen  kan  noch  vieren  , 

Zoo  dient  haar  wel  een  wijzer  man 
Te  leiden  en  te  stieren. 

Die  leidsman  meent  met  ons  het  goed  : 
Dat  moogt  gij  vrij  vertrouwen  ; 

Hij  strooit  zijn  gunst  in  overvloed , 
En  laat  zich  niet  aanschouwen. 

Hij  zorgt  en  waakt  voor  hof  en  kluis , 
Voor  vee  en  menschen  beide; 

Hij  geeft  den  tuin  ons  achter  't  huis, 
En  onze  koe  de  weide. 


Hij 
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Hij  geeft  u  melk  en  brood  en  fruit 

En  grond  voor  elke  trede , 
En  waar  gij  heen  gaat ,  in  of  uit , 

Daar  gaat  hij  heimlijk  mede. 

Hij  kent  en  ziet  uw  doel,  uw  daad, 

Uw  blijdschap  en  uw  smarte; 
Hij  raadt  u,  zoo  gij  hoort  naar  raad, 

En  mint  u  steeds  van  harte. 

De  gouden  zon  met  al  haar  gloed , 

De  starren  met  haar  glansen  , 
Het  morgenrood ,  de  zilvren  vloed , 

Dien  berg  en  bosch  omkransen; 

't  Viooltje,  dat  uw  voet  vertreedt. 

De  vlinder ,  bont  gespikkeld , 
Zijn  zoomen  aan  het  prachtig  kleed  , 

Dat  hem  voor  ons  omwikkelt ; 

't  Zijn  boden,  die  zijn  magt  alom  — 

Alom  zijn  goedheid  prijzen ; 
't  Zijn  siersels  aan  het  heiligdom , 

Dat  hij  zich  op  deed  rijzen. 

Dat 
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Dat  heiligdom  is  heel  natuur , 

Zoo  schoon  als  ongemeten; 
Zijn  liefde  lonkt  er  ieder  uur 

Door  ruiten  en  door  reten. 

Hijzelf  woont  onbekend  er  in, 
En  laat  zich  niet  doorgronden. 

Weest  rein  van  hart  en  vroom  van  zin 
Zoo  woi'dt  hij  soms  gevonden. 


KRIJGS- 


KRIJGSLIED. 


't  ls  oorlog ,  oorlog !  God  van  vrede ! 

Red  ieders  have!  spaar  de  mijn'! 
't  Vernielend  zwaard  ontvlood  de  scheede: 

Ik  wil  de  schuld  er  niet  van  zijn. 

Waar  kroop  ik  weg ,  wanneer  ik  's  nachts  de  schimmen 
Der  wreed  verslaagnen ,  met  misbaar , 

Bebloed  en  bleek,  zag  voor  mijn  sponde  klimmen? 
Waar  vlood  ik  hun  gejammer?  waar? 

Wat  ving  ik  aan,  als  duizende  verwonden, 
Verminkten,  voor  mijn  roem-alleen, 

Misvormd  en  bleek  en  kermend  voor  mij  stonden  ? 
Of  stervend  kropen  om  mij  heen? 

C  Als 
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Als  vader,  moeder,  bruid  en  gade,  nu  verlaten, 
Zoo  rijk  aan  zegen  vóór  't  gevecht, 

Wanhopig  en  in  rouw  verzonken  zaten, 

En  daagden  mij  voor  God  in  't  regt? 

Als  hongersnood  en  tal  van  booze  kwalen, 
Dat  vreeslijk  nawee  van  den  strijd, 

Vergrijsd  en  blond  in  't  eigen  graf  deed  dalen , 
Met  op  mijn  kop  gehoopt  verwijt? 

Wat  hielp  me  een  troon  en  al  de  pracht  der  hoven, 
Een  bed  van  purper  en  satijn  ?  . . . 
't  Is  oorlog ,  oorlog !  God  daar  boven ! 
Ik  wil  de  schuld  er  niet  van  zijn. 


LIED 


LIED   OM  REGEN. 


ljieve  regen !  druppel  neder  ? 

Toef  niet  langer,  laaf  het  kruid; 
Geef  natuur  het  leven  weder: 
Smachtend  blaast  zij  d'adem  uit. 
Roos  en  anjer  welken; 

Knop  noch  bloem  is  rood; 
De  onontloken  tengre  kelken 
Dorren  geel  en  dood. 

't  Oeverbloempje  staat  te  bleeken, 
't  Hangt  met  kroon  en  stengel  neer; 

De  uitgedampte,  leege  beken 

Lekken  't  nu  den  voet  niet  meer. 

C  2  't  Veld 
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't  Veld  is  naaktgetogen , 
't  Gras  zijn  kleuren  kwijt  5 
't  Ligt  alreeds  tot  hooi  te  droogen 
Eer  de  seis  het  snijdt. 

In  't  verschrompeld  loof  der  boomen 

Zit  de  vogel,  stil  en  stom ; 
Uit  het  drabbig  nat  der  stroomen 
Snakt  de  visch  naar  laafnis  om. 
't  Rundvee  staat  te  loeijen 
Op  't  gespleten  land  ; 
't  Wormpje  ligt  tot  asch  te  schroeijen 
In  het  gloeijend  zand. 

o  Daal  neder ,  lieve  regen ! 

De  aarde  schreit  u  hijgend  aan! 
Red  den  oogst,  des  landmans  zegen; 
Laaf  zijn  zwart  bestoven  graan  ; 
Strooi  weer  geur  en  verwen, 
Drenk  vallei  en  vliet; 
Laat  het  loeijend  vee  niet  sterven 
En  het  worpje  niet. 


Hoor, 
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Hoor,  verhoor  ons!  harten,  handen 

Heffen  smeekend  zich  omhoog: 
Langs  die  dorre,  drooge  landen 
Waart  zoo  menig  vochtig  oog ! 
Geef  de  naakte  gronden 
't  Lagchend  feestkleed  weer 
Zoo  mijn  tranen  't  geven  konden, 
o  Zij  vloeiden  neer. 


C  5  LIED 


LIED 

VAN  DE  SCHOOLKINDEREN  TE 
AAN  HUNNE  KRANKE  WELDOENSTER. 


DE   KNAPEN. 

JtLens  wandelde  onze  Heer  hier  rond , 

Met  hoog  gezag  bekleed, 
En  zalfde  menig  diepe  wond 

En  troostte  veler  leed. 

DE   MEISJES. 

Hij  wandelde  over  kei  en  kluit , 

Zoo  als  de  sterfling  doet , 
Maar  toch  een  kracht  ging  van  hem  uit? 

Almagtig  en  algoed. 

DE   KNAPEN. 

Bedroefden  kwamen  smeekend  aan 
En  knielden  biddend  neer : 

Een 
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Een  wenk . . .  daar  was  hun  wensch  voldaan  ! 
Zoo  is  het  nu  niet  meer. 

DE  MEISJES. 

Hoe  stroomden  zij,  vergrijsd  en  blond, 

Op  bed  en  baar  tot  hem  , 
En  keerden  weer ,  gered ,  gezond , 

Genezen  door  zijn  stem ! 

DE  KNAPEN. 

Gered  werd  al  wie  tot  hem  ging 

In  kinderlijk  geloof: 
Die  arme ,  blinde  jongeling  , 

Die  andre,  stom  en  doof. 

DE   MEISJES. 

De  dienstknecht ,  mat  en  krachteloos , 

Voor  wien  de  hoofdman  bad  5 
Jaïrus  kind,  een  lenteroos, 

Die  reeds  de  doodskleur  had. 

DE   KNAPEN. 

En  dan  de  vrouw,  die  goed  en  geld 

Aan  artsen  had  verkwist , 
En  armer  was,  maar  niet  hersteld, 

En  nu  geen  raad  meer  wist: 

C   4  DE 
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DE   MEISJES. 

Zij  strompelde  met  hoop  en  schroom 
Eerbiedig  naar  den  Heer; 

Zij  greep  van  ver  zijn  mantelzoom, 
En  had  §een  kwalen  meer. 

DE   KNAPEN. 

o  Wandelde  die  Godsman  nu 

Het  land  als  toenmaals  rond , 

Wij  vlogen  naar  hem  heen  voor  u, 
En  gij  waart  weer  gezond! 

DE   MEISJES. 

Wij  zochten,  zonder  stil  te  staan, 
Tot  een  van  ons  hem  vond  ? 

Wij  raakten  slechts  zijn  kleedren  aan 
En  gij  waart  weer  gezond! 

ALLEN. 

En  gij  waart  weer  gezond  ! 


DE 


DE 


H   E  JN. 


XLen  kloeke  hen ,  die  ei  aan  ei 

Met  onvermoeiden  ijver  lei, 
Deed,  als  het  werk  was  afgeloopen, 
Het  keelgat  en  den  snavel  open, 

En  kraaide  en  kreet  naar  eiken  kant, 

Als  stond  de  gansene  schuur  in  brand. 
Een  achtbaar  wijsgeer  van  die  dagen, 

Een  deftige  kalkoensche  haan, 
Kon  dat  gekakel  niet  verdragen  , 

En  sprak  de  schreeuwster  plegtig  aan  : 
»  Hoor  ,  vrouw !  gij  moest  dat  tieren  laten ; 
«  Mijn  ooren  suizlen  van  't  geluid; 


Hel 
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»  Het  kan  uw  werk  volstrekt  niet  baten: 
»  Zwijg,  leg  het  ei,  en  daarmee  uit." 

»  Wat !"  riep  de  kip ,  »  gij  domme  Steven , 
»  Die  voortreedt  als  een  schrander  man ! 

» Is  dan  't  gebruik  u  vreemd  gebleven  ? 

»  Wanneer  mijn  werk  is  uitgegeven, 
»  Dan  kraai  ik  er ,  zoo  luid  ik  kan , 
»  Een  gunstige  recensie  van." 


LAND- 


LANDMAIVS  AVONDLIED. 


Het  uur  der  rust  is  aangevangen , 

De  zon  is  schuil  gegaan: 
Kom ,  wisch  het  zweet  mij  van  de  wangen 

En,  dierbaar  wijf!  schaf  aan. 

Sprei  hier  op  de  aarde  uw  tafellaken , 

Hier ,  onder  d'appelboom  ; 
Daar  plagt  mij  't  's  avonds  goed  te  smaken  , 

Ons  tweebakbrood  met  room. 


Roep 
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Roep  ras  de  kindren  ook  hier  henen: 

Ik  hunker  naar  den  disch; 
Breng  uit  zijn  wiegjen  ook  den  kleenen? 

Zoo  't  kind  nog  wakker  is. 

'k  Heb  in  de  stad  wel  hooren  luiden 

Hoe  rijk  de  koning  smult; 
Hij  eet  gebraad ,  gesausd  met  kruiden  ? 

En  koek ,  met  vleesch  gevuld. 

Daar  is  een  man  aan  't  hof  gezeten  ? 

Gekleed  in  goud  en  zij': 
Die  regelt  altijd  's  konings  eten, 

En  presideert:  er  bij. 

God  laat'  het  lang  den  koning  smaken : 
Ik  gun  hem  vreugde  en  lust; 

Hij  heeft  ook  dag  en  nacht  te  waken 
Voor  ons  geluk  en  rust. 

En  leiden  wij  geen  heerenleven. 

Wij  lijden  toch  geen  nood; 
God  heeft  ons  melk  en  kaas  gegeven  r 

En  boter  op  ons  brood. 

Ik 
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Ik  heb  om  meer  hem  nooit  gebeden : 

God  heeft  mij  wél  gedaan; 
Zie ,  open  tafel  regt  ik  heden 

Voor  al  de  starren  aan. 

Daar  staat  de  maan  te  presideren 

Bij  ons  eenvoudig  maal  ; 
Zij  spreekt  den  zegen  uit  des  Heeren 

Op  onze  broodpapschaal. 

Neemt ,  kindren  !  eet :  wij  hebben  eten  ! 

Ik  ben  een  vorst  gelijk! 
Zie  ,  maanlief  ,  door  de  loo verreten  : 

Wat  zijn  wij  armen  rijk ! 


DE 


DE 


VRIJHEID  DER  DRUKPERS 


EENE  FABEL. 


lVlen  wil,  dat  voor  verscheiden  jaren, 
Misschien  voor  honderd,  of  nog  meer, 
De  dieren,  toen  verzot  op  eer, 

Zoo  volgepropt  van  wijsheid  waren 
Als  nu  de  menschen  ongeveer. 
Zij  letterblokten  even  zeer. 

De  rammen  waren  meest  scribenten, 

Meest  de  andren  lezers  en  studenten, 
En  de  oppercensor  was  een  beer. 

Daar  stroomde  op  eens  een  zee  petities  aan : 
't  Was  langer  niet  meer  uit  te  staan, 


Dat 
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Dat  door  een  beer  gekeurd  moest  wezen 
Wat  mogt  gedrukt  zijn  en  gelezen: 

»  Dat  was  barbaarschheid,"  riep  een  zwijn: 
» Gedachten  moesten  tolvrij  zijn." 
De  leeuw,  na  rijp  beraad,  scheen  d'eisch  gegrond  te  vinden 
En  liet  terstond  de  beeren  binden, 
En  bij  een  breed  plakkaat  werd  de  eedle  schrijverij 
Ontboeid  verklaard  en  vrank  en  vrij. 

Pas  had  de  koning  dus  gesproken, 
Of  dijk  en  dam  was  doorgebroken: 

De  schandre  rammen  zwegen  stil  5 

Maar  pad  en  slang  en  krokodil 
En  scorpioen  en  draak  en  adder 
En  al  wat  zwelt  van  gift  en  zwadder, 

Vereend  met  al  wat  walglijk  is, 

Met  meirkat,  zeekalf,  hagedis, 
Met  ezels,  uilen,  varkens,  apen, 
Hoe  sluw  of  bot  of  hoe  wanschapen, 

Het  mogt  van  vleesch  zijn  of  van  visch, 
Verzaamden  zich  uit  alle  staten, 
En  schreven  boeken  en  traktaten; 

Be- 
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Bedilden  zetel  en  altaar, 
En  wisten  alles  op  een  hair; 
Bewezen  't  ieder  zonneklaar, 
En  hutselden  het  een  door  't  aar. 
Alsof  het  moes  en  poespas  waar. 

De  koning,  doof  van  al  't  gekrijsch, 
Schudde ,  ontevreden ,  kop  en  manen : 

»Door  de  ondervinding  werd  ik  wijs, 
»  Oproerig  tuig  van  onderdanen  ! 

» Ik  rekende  op  een  reinen  zin , 

»  Op  pligtgevoel  en  waarheidsmin, 
»  Op  afschuw  van  bedrog  en  logen : 
»  Ondankbren,  ik  ben  snood  bedrogen! 

»  Gij  zijt  de  pest  van  beemd  en  bosch . .  • 

»  Laat,"  riep  hij  eindlijk ,  »laat  de  beeren  maar  weer  los!" 


RHIJN- 


RHIJNWIJNLIED. 


Jjekranst  met  loof  den  volgeschonken  beker, 

En  drinkt  hem  leeg,  den  Rhijn  ter  eer! 
Mijnheeren ,  neen !  in  heel  Euroop  voorzeker 
Groeit  zulke  wijn  niet  meer. 

Wij  koopen  dien  bij  Polen  noch  Hongaren 

Noch  bij  een  Franschen  Spring-in  ?t  veld ; 
Wie  aan  den  Rhijn  geen  haard  heeft  en  altaren , 
Besteê  bij  hen  zijn  geld  ! 

Ons  eigen  erf  voorziet  hier  onzen  kelder; 
De  wijn  ware  anders  niet  zoo  goed , 
Zoo  zuiver  niet,  zoo  geurig  noch  zoo  helder, 
Noch  zoo  vol  kracht  en  gloed. 

D  Maar 


>  RHIJNWUNLIED. 

Maar  overal  (wij  willen  't  niet  verbloemen) 
Wordt  zulke  soort  hier  niet  gegaard: 
'k  Weet  bergen  ook  op  Duitsclieii  grond  te  noemen, 
Hun  breede  plaats  onwaard. 

In  Thuringen ,  bij  voorbeeld,  vrienden!  groeijen 

Ook  druiven,  en  't  gewas  lieet  wijn, 
Doch  water  is  't !  men  kan  er  niet  van  gloeijen  — 
En  niet  bij  vrolijk  zijn. 

Op  't  Ertsgebergt'...  daar  valt  geen  tros  te  plukken, 

Daar  wordt  geen  droppel  wijn  gebouwd: 
't  Geeft  zilver  slechts  en  ruwe  kobaltstukken 
En  soms  wat  nestig  goud. 

De  Bloksberg. ..  bah!  daar  gieren  alle  winden 

Langs  d'onbewassen ,  steilen  top; 
Daar  noodt  de  droes  des  middernachts  zijn  vrinden , 
En  danst  er  met  hen  op. 

Maar  aan  den  Rhijn, ..  daar  gloeit  de  druif  ons  tegen! 

Gezegend  driewerf  zijt  ge ,  o  Rliijn  ! 
Daar  zwelt  zij  langs  de  heuvlen  allerwegen: 
Zij  zwelt  van  zulken  wijn ! 

Drinkt , 


RHIJNWIJNLIED.  5i 

Drinkt,  broeders!  drinkt,  en  laat  ons  vrolijk  danken, 

En  laat  ons  dankbaar  vrolijk  zijn, 
En  wie  van  ons  bedroefden  kent  of  kranken, 
Hij  schenk'  liun  dezen  wijn! 


Ü  2  AAN 


■V 


AAN  EENE 

B    E    E    KL# 


ijfij,  lieve  beek-,  verscholen  in  de  blaren! 

Laatst  zat  mijn  Dafné  aan  uw  zoom ; 
Zij  spiegelde  in  uw  gladde  baren : 

Ik  zag  haar  beeld  van  dezen  boom ; 
o  Mogt  zij  't  spieglen  nogmaals  wagen, 

Hou  dan  haar  schoone  beeldtnis  vast : 
'k  Wil  nit  het  loof,  dat  om  uw  boorden  wast, 
Dat  dierbaar  beeld  mijn  liefde  klagen ; 

Want  als  mijn  oog  haarzelve  ziet, 

Dan  durf  ik ,  lieve  beek !  het  niet. 


DE 


UE 


GELUKKIGE    BOER. 


-Des  boeren  lot  ,  geen  beter  lot! 

Geen  rijker  man  dan  hij  ! 
Geen  mensch ,  zoo  mild  bedeeld  door  God , 

Niet  een  zoo  vrank  en  vrij  ! 

Des  ochtends  ,  eer  de  nevel  smelt , 
Stap  ik  de  scheemring  voor , 

En  wijs  de  zon  den  weg  naar  't  veld 
En  ploeg  het  midden  door. 

Dan  zie  ik,  ver  in  't  graauw  verschiet, 
Het  rijzend  daglicht  weer, 
En  zing  mijn  vrolijk  morgenlied 
En  denk  aan  God  den  Heer. 


De 
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De  kraaijen  fladdren  om  mij  rond 
En  volgen  mij  naar  't  land; 

't  Gevogeld  groet  den  ochtendstond 
En  wipt  van  plant  op  plant. 

Intussehen  vangt  de  zon  haar  loop , 
Haar  schittrende  opvaart  aan. .  . 

Dat  schouwspel  vindt  men  niet  te  koop , 
Naar  welke  markt  wij  gaan. 

En  als  het  duizendkleurig  kruid 
Het  dwalend  oog  vergast, 

En  als  het  jonge  zaad  ontspruit 
En  de  aijer  zwelt  en  wast : 

o  Zalig  ,  zalig  zijn  genot  , 

Die  dan  zich  't  zien  verstaat  ! 

Zijn  oog  betrapt  den  goeden  God 
In  't  zeegnen  op  de  daad. 

Hij  ziet  het,  hoe  des  Heeren  hand 
Zich  langs  de  velden  strekt, 

En  onbekrompen  hier  op  't  land 
Zijn  milde  tafel  dekt. 


Hij 


DE  GELUKKIGE  BOER.  55 

Hij  dekt  die  daaglijks ,  links  en  regts , 

Met  altoos  gul  vermaak , 
En  eischt  van  ons  het  werken  slechts, 

Opdat  ons  't  eten  smaak\ 

Want  lediggang ,  dat  bitter  kruis , 

Bederft  ons  hart  en  maag; 
Het  lokt  den  duivel  ons  in  huis: 

Hij  ziet  de  lniaards  graag. 

Maar  ik ,  brengt  mij  de  boef  in  't  naauw  , 

Ik  ploeg  en  eg  hem  heen, 
Of  graaf  en  spit  hem  bont  en  blaauw, 

Of  dorsch  hem  kort  en  kleen. 

En  valt  ook  de  arbeid  soms  mij  zuur , 

De  rust  hernieuwt  de  kracht ; 
Ik  leg  mij  neer  na  't  etensuur 

En  slaap  den  ganschen  nacht. 

En,  weer  mijn  wijf  vaarwel  gekust, 

Vertrek  ik  's  ochtends  vroeg , 
En  zaai  en  maai  met  nieuwen  lust : 

Ik  weet  waarvoor  ik  zwoeg. 

D  4  Reeds 
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Reeds  dank  ik  God  zoo  menig  ding , 
Mijn  schuur ,  mijn  land  ,  mijn  vee ; 

Vermeer ,  o  God  !  uw  zegening  : 
Verhoor  nog  eene  beê. 

Geef  dat  ik  wijf  en  kinders  hou, 
Naar  ziel  en  ligchaam  frisch , 

En  schenk  mijn  jongens  elk  een  vrouw  , 
Zoo  als  hun  moeder  is. 


TER 


TER  UITVAART  VAN  J***, 

(jrelijk  de  bouwman,  die  het  zaad 

In  de  open  vore  strooit, 
En  met  de  hoop  weer  huiswaarts  gaat, 

Dat  God  het  werk  voltooit  : 

Zoo  kwamen  wij  -  met  weemoed  wel  - 

Maar  hoopvol  even  zeer , 
En  strekten  onzen  reisgezel 

In  de  open  groeve  neer. 


D  5 


Daar: 
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Daar  ligt  hij  thans,  daar  slaapt  hij  thans, 
Met  zerk  en  zand  gedekt , 

Tot  eens  een  hlijder  ochtendglans 
Hem  uit  zijn  sluimer  wekt; 

Tot  eens  het  jongst  "bazuingeschal, 
Dat  door  den  grafsteen  boort, 

Den  dag  des  oogstens  melden  zal 
En  aller  doodslaap  stoort : 

Dan  breekt  hij  uit  de  windslen  los , 

Gelijk  de  rijpe  vrucht, 

En  schittert  in  een  schooner  dos 

En  in  een  reiner  lucht, 

» 
En  wij  ,  wij  hechten  vaster  daar 

Den  hier  verbroken  knoop , 

En  minnen  voor  altoos  elkaar... 

Dat  is  een  zoete  hoop! 

Tot  weerziens !  goeden  nacht !  slaap  wel ! 

Een  kus  nog  op  den  steen! 
Nu  gaan  wij,  lieve  medgezel, 

En  laten  u  alleen. 


OP 


OP 


$  KONINGS   VERJAARDAG. 


JMu  lustig  en  vrolijk!  de  feestdag  is  daar! 

Gejubeld,  gejuicht  en  gesprongen! 
Wij  hebben  niet,  sedert  van  daag  voor  een  jaar, 

Op  's  konings  verjaring  gezongen. 
Wie  't  rustigst  en  vrolijkst  nu  juicht  op  dit  feest , 
Die  toont  er  zijn  zucht  voor  den  koning  het  meest. 


KOOR. 


Wie  't  lustigst  en  vrolijkst  nu  juicht  op  dit  feest, 
Die  toont  er  zijn  zucht  voor  den  koning  het  meest, 


Voor- 
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Voorwaar ,  wel   te   vree  ,  vergenoegd  zijn  en  blij  5 
Dat  ,  mannen  !  zijn   kostbare  zaken : 

Het  menschdom  nogtans ,  hoe  verlicht  het  ook  zij , 
Telt  veel  onverstandige  snaken  : 

In  plaats  dat  men  stuurman   en  loods  laat  begaan  , 

Zou  elk   wel  aan  't  roer  van  het  schip  willen  staan. 

KOOR. 

In  plaats  dat  men  stuurman  en  loods  laat  begaan  , 
Zou  elk  wel  aan  't  roer  van  het  schip  willen  staan. 

En  draaide  nu  elk  eens  het  roer  naar  zijn  lust, 
Hoe  dwars  zou  het  scheepje  dan  gieren ! 

Het  zwalpte  van  de  eene  naar  de  andere  kust  - 
Daarom   moet  maar  Een  het  bestieren; 

En  wie  nu  bedachtzaam  en  moedig  dat  doet  , 

Dien  keuren  we  als  stuurman  ervaren  en  goed. 

KOOR. 

En   wie  nu  bedachtzaam  en  moedig  dat  doet, 
Dien  keuren  we  als  stuurman  ervaren  en  goed. 


Zoo 
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Zoo  blijf  dan  de  stuurman,  o  koning!  alleen; 

Zoo  hou  dan  liet  staatsroer  in  handen! 
Al  loeit  nu  de  krijg  om  het  hulkjen  ook  heen , 

Gij  laat  het  verzeilen  noch  stranden, 
Schoon  menig  van  ons,  bij  een  noodweer  als  dit* 
Zoo  ruim  en  gemaklij k  als  anders  niet  zit. 

KOOÏl. 

Schoon  menig  van  ons ,  bij  een  noodweer  als  dit , 
Zoo  ruim  en  gemaklijk  als  anders  niet  zit. 

Maar  klagen  en  kermen  verligten  geen  nood; 

De  moed  komt  te  pas  in  gevaren. 
Wij  weten  ,  zoo  gij  de  elementen  gebood , 

De  orkaan  zou  wel  spoedig  bedaren : 
Gij  hebt  toch  geen  twist  en  geen  oproer  gesticht, 
Maar  strijdt,  tot  uw  smart  en  met  weerzin,  uit  pligt. 

koor. 

Gij  hebt  toch  geen  twist  en  geen  oproer  gesticht , 
Maar  strijdt ,  tot  uw  smart  en  met  weerzin ,  uit  pligt- 


Nu 
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Nu  lustig  en  vrolijk!  de  feestdag  is  daar! 

's  Lands  vader  en  moeder  moog'  leven ! 
Wil ,  hemel !   uw  zegen  aan  hem  en  aan  haar  - 

En  ons  toch  den  vrede  weer  geven. 
Uit  moorden  en  branden  groeit  voorspoed  noch  eer, 
Kom  spoedig  in  't  land ,  lieve  vrede !   kom  weer. 

KOOR. 

Uit  moorden  en  branden  groeit  voorspoed  noch  eer- 
Kom  spoedig  in  't  land,  lieve  vrede!  kom  weer. 


VOOR 


VOOR  MIJJV  HOND. 


Alard  is  dood.     Een  traan  ontsprong  mijne  oogen. 
Toen  hij  de  zijne  sloot; 
Ik  schaam  mij  ;t  niet:  ik  ben  bewogen: 
Alard  is  dood. 

Hij  hing  me  aan  ?t  lijf;  hij  kleefde  me  aan  de  kleêren. 
Hij  kwispelde  aan  mijn  zij' ; 
Nog  stervend  sloeg  hij   menig  keeren 
Het  brekend  oog  op  mij. 

Hoe  dikwijls  lag  hij   naast  mij  op  de  zoden 
Aan   gindschen  eik,   als  ik,  de  stad 
In  't  vreedzaam  avonduur  ontvloden, 
Te  peinzen  en  te  mij m ren  zat ! 

?k  Wil 
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'k  Wil  aan  dien  eik  voor  hem  een  grafterp  stichten 
Hij  heeft  die  eer  verdiend. 
Beschijnt  hem  minzaam  ,  hemellichten  ! 
Hij   was  mijn  trouwste  vriend. 


AAN 


AAN 


REBEKKA. 


OP   ONZE   ZILVEREN  BRUILOFT. 


;k   tleb  u  altijd  bemind ;  ik  zal  u  blijven  minnen 
Zoo  lang  ons  God  hier  't  leven  spaar' 1 
En,  zweven  we  eens  zijn  schoonen  hemel  binnen, 
Dan  in  het  beetre  land  —  ook  daar. 

'k  Wil  voor  uw  zedig  oog  geen  brommend  lofdicht  leggen : 
Uw  stille  deugd  verlangt  geen  lied; 
Maar  toch  wat  waar  is  moet  ik  heden  zeggen, 
Want  onerkentlijk  ben  ik  niet, 

13  dank  ik  al  mijn  vreugd ,  mijn  welvaart  in  dit  leven. 
Wat  was  ik  wijs,  toen  ik  u  koos! 
Gekozen?  ik?  God  heeft  mij  u  gegeven: 
Het  goede  komt  van  hem  altoos, 


Hij 
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Hij,  hij  is  liefde:  hij  gedenkt  ons  in  't  verborgen: 
Wie  houwt  op  hem,  die  bouwt  gewis! 
Hij ,  hij  zal  ook  het  dierbaar  kroost  verzorgen  , 
Dat  onze  gansche  rijkdom  is. 

Hij  zal  het  leiden  en  bestieren  en  bewaken, 
Opdat  het  rein  zij  ,  vroom  en  goed  , 
En  't  andren  zoo  gelukkig  eens  moog?  maken 
Als  mij  de  lieve  moeder  doet. 

Ja,  regt  gelukkig,  dat,  Rebekka  !  zijn  wij  beiden, 
En,  niet  te  min,  wij  leden  toch: 
Nog  heugt  het  mij  ,  dat  wij  te  zamen  schreiden , 
En,  eenzaam,  schrei  ik  somtijds  nog! 

Neen  ,  neen !  't  zijn  hier  op  aard'  niet  enkel  schoone  dagen  : 
Soms  is  de  blaauwe  hemel  zwart ; 
Een  elk  heeft  hier  zijn  eigen  pak  te  dragen, 
En  nog  zijn  eigen  worm  in  't  hart. 

Maar  ver  nu  -  ver  van  ons,  wat  ooit  ons  wondde  of  griefde; 
Ik  voel  geen  worm,  ik  draag  geen  last! 
Ik  klem  van  daag  met  dubbel  dankbre  liefde 
U,  voor  Gods  oog,  in  de  armen  vast. 

WIN- 


WINTER-LANDLIED. 


Zae,  zie  mijn  lieve  booraen  daar: 

Wat  staan  ze  rijk  getooid! 
Hoe  sierlijk  en  hoe  wonderbaar 

Met  ijzels  witgestrooid ! 

Van  ondren  af  tot  boven  aan 

Zit  alles  digt  en  vol. 
Zoo  hoog  of  laag  er  takken  staan, 

Met  glanzig  dons  en  wol. 

En  rondom  heen,  zoo  ver  ik  staar, 

De  dreef  in  't  lang  en  breed. 
Staan  al  de  lieve  boomen  daar 

ïn  't  zilverwit  gekleed. 

E  2  Eu 


68  WINTER-LANDLIED. 

En  ieder  boer ,  hoe  arm  hij  zij , 
Bekijkt  zoo  lang  hij  wil. 

Dat  vreemd  en  heerlijk  schouwspel  vrij., 
En  staat  bij  ?t  wonder  stiL 

Soms  haalt  hij  heel  zijn  huisgezin 
Naar  buiten  van  den  haard , 

En  stapt  het  bosch  met  allen  iny 
En  't  Is  de  moeite  waard  ! 

Natuur ,  natuur !  wat  pracht  is  dit  S 
Wat  zijt  gij  gul  en  rijk  I 

Bij  winterdag  in  't  hagelwit 
Voor  mij  en  mijns  gelijk ! 

Gij,  steêlui^ja!  gij  hebt  het  goed: 
Gebrek  aan  spijs  noch  drank , 

Genot  en  geld  in  overvloed , 

En  markt  en  beurs  en  bank : 

Maar  olm  en  beuk  en  esch  en  els  ? 

Met  zilver  overstrooid , 
Dat  ?  heeren  in  uw  bonten  pels ! 

Ziet  ge  in  de  straten  nooit. 


Dat 
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Dat  heeft  natuur,  die  wijslijk  geeft, 

Voor  cTarmen  boer  bedacht, 
Omdat  hij  smaak  noch  oogen  heeft 

Voor  steedsche  kunst  eu  pracht. 

Zie  toe ,  zie  toe  !  de  zon  komt  door 
En  schiet  een  straal  in  ?t  woud; 

De  winternevel  vlugt  er  voor : 
Het  zilver  blinkt  van  goud! 

Zie,  zie  dien  eik,  zoo  breed  van  top, 

Zoo  wit  berijpt  van  kroon, 
Hoe  speelt  het  licht  er  in  en  op! 

Wat  is  dat  godlijk  schoon! 

Dat  zien  wij,  arme  boeren,  aan, 

En  vragen  soms  elkaar  : 
Waar  kwam  op  eens  die  rijp  van  daan  ? 

Geen  onzer  bragt  hem  daar. 

Nog  gistren  --  gistren  avond  nog 

Was  alles  kaal  en  naakt  : 
Toch  iemand  -  iemand  zeker  toch 

Heeft  alles  wit  gemaakt. 

E  5  Een 


WINTER-LANDLIED.. 

Ken  engel  Gods  is  omgegaan  ? 

En  strooide  d'ijzel  neer, 
En  y  voor  de  boer  was  opgestaan 

Ontsnapte  de  engel  weer. 

Gij,  engel,  die  zoo  goedig  zijt! 

Ik  zeg  u  vurig  dank ; 
o  Maak  toch  eiken  kersmistijd 

Het  woud  zoo  zilverblank, 


DE 


üli 


WIJSGEER  EN  DE  ZOJ\. 


DE   WIJSGEER. 

vjirij ,  trotsch  gestarnte,  dat  daar  vonkelt  in  de  lucht, 
Voortreflijkste  aller  hemellichten , 
Bezongen  in  zoo  veel  gedichten! 
Wat  zijt  gij  de  aarde  nut!  gij  geeft  haar  bloem  en  vrucht; 
Verkleumt  zij  ,  gij  verwarmt  haar  weder ; 
Gij  smelt  het  ijs  in  meir  en  vloed; 
Gij  geeft  het  goud  zijn  glans,  den  diamant  zijn  gloed, 
En  kleurt  de  vooglen  kuif  en  veder ; 

Gij  zijt  zoo  heerlijk  schoon  en  goed , 
En  schiet  uw  stralen  daaglijks  neder!  - 
Zeg,  trotsch  gestarnte  ,  dat  daar  vonkelt  in  de  lucht! 
Hoe  wassen  toch  die  stralen  weder? 

E  4  Hoe 
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Hoe  geeft  ge  warmte  en  licht?  hoe  kleurt  ge  bloem  en  vrucht 
En  diamant  en  goud  en  aller  vooglen  veder? 

Van  waar  die  pracht ,  die  heerschappij  ? 
Die  wondre  loop  door  yt  ongemeten? 
Hoe  rijst  en  daalt  en  schittert  gij  ? 
Ik  zou  dat  alles  gaarne  weten... 

DE   ZON. 

Dwaas!  vraag  het  aan  mijn  schepper  -  niet  aan  mij. 


WIE- 


■^Tf,    /h,/fi. 


WIEGELIEDJE. 

wMaap,  slaap  nu;  gij  zijt  moe  gespeeld, 
Mijn  jongen !  vaders  evenbeeld  ! 
Dat  zijt  gij  toch ,  schoon  vader  zegt : 
»De  jongen  heeft  mijn  neus  niet  regt." 

Zoo  even  zat  hij  aan  mijn  zij' 

En  hield  op  u  den  blik, 
En  sprak  weer :  » Hij  heeft  veel  van  mij , 

»Maar  toch  geen  neus  als  ik." 

E  5  Dat 


;  i  WIEGELIEDJE. 

Dat  dunkt  mijzelf:  hij  is  te  plat; 
Maar  zoo  gij  toch  zijn  neus  niet  hadt, 
Zeg,  lieve  beeldtnis  van  mijn  man! 
Hoe  kwaamt  gij  aan  uw  neusje  dan? 

Slaap  ,  jongen  !  slaap.     Wat  vader  zegt 
Is  wis  maar  spotternij , 

En,  hadt  gij  ook/ zijn  neus  niet  regt , 
Heb  toch  een  hart  als  hij. 


VRE- 


VREDE    EN   OORLOG. 


ÜE   VOORZANGER. 

ÏS  u  zal  yt  lied  van  Vrede  schallen  : 

Mannen  ?  hoort  naar  mij, 
Want  geen  zegen  -  geen  van  allen  ? 

Is  van  meer  waardij. 
Ooriogvoeren  ,  bloed  verkwisten  , 
Past  den  duivel  -  niet  den  Christen 
Al  wie  't  hoort , 
Zegg'  het  voort! 

ALLEN. 

Neen ,  geen  zwaard  beslecht'  de  twisten 
Menschenbloed 
Ts  tot  plengen  veel  te  goed. 

DE 
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DE  VOORZANGER. 

Heldenpraal  begoochel'  dwazen , 

Schijn'  aan  kindren  schoon : 
Valsch  en  nietig,  vechtersbazen! 

Is  uw  zegekroon, 
't  Zwaard  te  zwaaijen  over  de  aarde 
Geeft  geen  grootheid,  heeft  geen  waarde: 
Al  wie  't  hoort, 
Zegg'  het  voort! 

ALLEN. 

Weet  het ,  mannen  van  den  zwaaide ! 
Menschenbloed 
Is  tot  plengen  veel  te  goed. 

DE  VOORZANGER. 

Waar  de  vorst  des  burgers  leven 

Meer  dan  lauwren  telt; 
Waar  geen  vrouw  behoeft  te  beven 

Voor  haar  man  in  't  veld; 
Waar  de  kindren  veilig  slapen, 
Daar  is  zegen...  Mannen,  knapen! 
Al  wie  't  hoort! 
Zegt  het  voort. 

AL- 
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ALLEN. 

Lieve  koning !  zwaai  geen  wapen : 
Menschenbloed 
Is  tot  k wisten  veel  te  goed. 

DE  VOORZANGER. 

Maar  als  roof  en  onregt  dagen ,  * 

Dreigen  in  't  geweer, 
Haardsteê  en  altaar  belagen  , 

En  ons  erf  en  eer : 
Dan  de  zwaarden  uitgetogen 
En  de  roovers  aangevlogen! 
Al  wie  't  hoort, 
Zegg'  het  voort ! 

ALLEN. 

Zulk  een  strijd  wil  God  gedoogen: 
Menschenbloed , 
Mannen ,  is  dan  niet  te  goed, 


TOEN 


TOEN  DE  ZOON  VAN  DEIN 

KROONPRINS 

BIJ  DE  GEBOORTE  WAS  GESTORVEN. 


J-Vlet  jong  en  oud  ,  met  grooten  en  met  kleenen  , 

Die  jammerklagen  om  uw  dood, 
Schaar  ik ,  lief  kind  !  mij  langs  uw  terpje  henen 
En  schrei  mijne  oogen  rood. 

Neen  niet ,  omdat  geen  moeder  u  zal  streelen 

Noch  troetlen  naar  uw  hartelust; 
Niet,  kind!  omdat  ge  op  bonten  noch  fluweelen  - 
Maar  in  den  grafkuil  rust. : 

Och ,  al  ons  doen  is  komen  en  vertrekken , 

Is  enkel  pleistren  op  deze  aard' , 
En  ons  verblijf  hier  lang  te  willen  rekken, 
Is  niet  de  moeite  waard. 


Neen 
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Neen  niet  ,  omdat  gij  's  vaders  rijk  niet  erven 

Noch  eens  aan  't  roer  van  staat  zult  staan; 
Niet,  vorstlijk  wicht!  omdat  ge  een  kroon  moet  derven , 
Hef  ik  de  rouwklagt  aan. 

Och  ,  kind  !  een  kroon  kan  somtijds  drukkend  wegen : 

Zoo  menig  vorst  getuigt  er  van ! 
Er  is  op  aarde  ook  nog  wel  grooter  zegen  , 
Die  ons  ontvallen  kan. 

Maar  daarom  treur  ik:  dat  we  een  land  bewonen, 

Waar  steeds  de  roest  aan  't  ijzer  knaagt, 
Waar  alles,  zoo  in  hutten  als  op  troonen, 
De  broosheid  met  zich  draagt: 

Waar  niets,  neen  niets,  tot  vollen  groei  mag  rijpen, 

Niet  wortlen  mag  -  niet  kiemt  misschien; 
Waar  we   om  ons  lieen,  als  blindgeboornen ,  grijpen 
En  nooit  het  daglicht  zien: 

Waar  groot  en  klein  hun  bonte  bellen  blazen 

En 't  zaken  achten  van  waardij; 
Waar  we,  ongegrond ?  en  als  geboren   dwazen, 
Nu  treurig  zijn  -  dan  blij. 

u, 
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U,  land  van  licht  en  waarheid!  hijg  ik  tegen; 

Ik  ben  den  duistren  doolhof  moê: 
U,  heerlijk  oord,  aan  de  overzij'  gelegen! 
U  strek  ik  de  armen  toe. 


LIED 


LIED. 


Ik  ben  een  Duitsclie  jongeling: 
Mijn  borst  is  breed ,  mijn  hair  gekruld ; 
Mijn  vader  was  een  eedle  man  : 
Dat  worde  ik  ook  ! 

Wanneer  ik  onregt  plegen  zie , 
Dan  stijgt  mij  't  kroezend  hair  omhoog, 
Dan  kookt  mijn  bloed,  dan  trilt  mijn  vuist 
En  grijpt  een  zwaard. 

Ik  ben  een  Duitsche  jongeling : 
Bij  't  noemen  van  mijn  vaderland. 
Klopt  -  vonkelt  mij  het  hart  in  't  lijf 
Van  vreugde  en  moed. 


Ik 
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Ik  ken  een  Duilsche  inaagdelijn  : 
Ze  is  schoon  van  leest  en  kuisch  van  hart; 
Haar  blik  is  zacht  9  en ,  Hertha !  blaauw  - 
Haar  oog  is  blaauw! 

Wie  uit  Thuïskoos  stam  niet  sproot  ? 
Die  loere  niet  naar  't  maagdelijn ! 
De  vreemdling  onderneem'  het  niet: 
Ik  raad  het  hem  ! 

Slechts  voor  een  eedlen  jongeling 
Dat  blaauwend  oog  ,  die  zachte  blik! 
Slechts  voor  een  eedlen  jongeling 
Die  schoone  maagd  ! 

Ik  ben  een  Duitsche  jongeling  ? 
En  staar  ,  besloten  5  om  mij  heen  ? 
Of  iemand  met  een  wulpschen  lonk 
Haar  aan  durft  zien  ? 


LIED 


LIED 
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De  koning  en  de  keizerin , 
Zoo  lang  reeds  bondgenooten  , 

Verschilden  nu  op  eens  van  zin 
En  hadden  krijg  besloten. 

Zij  voerden  magt  van  knechten  aan, 
Die  krielden  langs  de  velden  , 

En  zouden  nu  elkaar  verslaan , 
Zoo  als  dat  past  aan  helden. 

Maar  nog  in  tijds,  Goddank  nog,  ja! 

Eer  schroot  en  kogels  vlogen , 
Daar  telden  zij  de  jaraniren  na 

Van  't  vreeslijk  oorelogen. 


F  2  Daar 
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Daar  dachten  ze  aan  liet  krijgsmisbaar  ? 

Aan  vrouw-  en  kinderbede ; 
Daar  zagen  ze  op  hun  grijzend  hair 

En  maakten  daadlijk  vrede. 

Nu  zing  ik  met  mijn  gansch  gezin 
Een  loflied  in  mijn  woning  5 

Een  loflied  voor  de  keizerin 
En  voor  den  ouden  koning. 

Voorwaar  ,  dat  was  een  brave  daad 
En  vorstlijk  daarenboven! 

Nu  ademt  weder  de  onderzaat 
En  bruid  en  moeder  loven. 

Och,  oorlogsroem  en  heldenmoed 
Zijn  vreeslijk  bboze  dingen  ; 

Geen  lauwer  wast  in  menschenbloed  , 
Wat  ook  de  vleijers  zingen. 

Maar  weldoen  ,  waar  men  kan  en  mag, 
En  goed  zijn  en  regtvaardig , 

Geluk  verspreiden  dag  aan  dag : 
Dat  maakt  ons  kroonen  waardig  ! 


Dat 


LIED  NA  DEN  VREDE  VAN  1779.  85 

Dat  maakt  godzalig,  dat  maakt  rijk, 

Zoo  als  de  Apostlen  schrijven.  - 
Gij,  braven,  gij  noch  uws  gelijk 

Zult  onvergolden  blijven. 

God  zal  u  roem  en  eer  en  rnagt 

En  eiken  zegen  geven ; 
Een  vrolijk  hart  bij  dag  en  nacht, 

Een  lang  en  vreedzaam  leven. 

En  als  voor  u  het  uur  dan  slaat , 

Dat  eens  zal  slaan  voor  allen, 
Waarin  ons  kroon  noch  schepter  baat 

Noch  wacht  van  duizendtallen  : 


Dan  blikt  de  dood ,  gehuld  in  't  licht , 

Als  engel  Gods  u  tegen, 
En  't  zwaar  en  vorstlijk  grafgesticht 

Zal  op  uw  asch  niet  wegen. 

En  wij  ,  rondom  dat  graf  geschaard , 

En  knielende  op  de  steenen, 
Wij  zullen  ,  of  ge  onze  ouders  waart , 

Als  kindren  u  beweenen. 

F  3  Gij, 
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Gij  ?  zegen  ?  gij ,  die  alles  ziet ! 

De  stichters  van  den  vrede , 
Maar  zegen  vorsten vleij er s  niet: 

Dat  is  ?  o  God  !  mijn  bede» 


DE 


i>£ 


MENSCH. 


(jrewonnen  en  geboren  , 

Beginnen  wij  te  zien  , 
Te  schreijen  en  te  hooren, 

Te  praten  bovendien. 
Wij  schieten  uit  de  kluiten 

En  worden  kloek  en  stout; 
Beramen  en  besluiten 

En  grijpen  glimp  voor  goud. 
Wij  tobben  en  wij  sloven 

Om  meerder  dan  ons  deel ; 
Wij  twijflen  en  gelooven 

Te  weinig  en  te  veel, 

F  4  Wi 
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Wij  maken  en  wij   breken 

En  spinnen  aan  ons  rag*; 
Verandren  alle  weken  , 

Veroudren  eiken  dag ; 
Zoo  kruipen  wij  of  zweven, 

En  grijzer  wordt  ons  hair; 
Zoo  rekken  wij  het  leven 

Tot  somtijds  tachtig  jaar; 
Dan  geeuwen  wij  en  gapen 
En  leggen  ons  te  slapen. 


DE 


DE 

GROOTE  EN  DE  KLEINE  HOND* 

EENE  FABEL. 


Jl*en  kleine  hond  ,  die  lang  niet  had  gegeten 
En  liongrig  was  ,  zag  onverwacht 
Een  kostlijk  been  zich  toegesmeten , 
En  kloof  en  smulde  uit  al  zijn  magt. 

Een  groote  hond  ,  die  ginder  stond  te  snuiven  9 
Dacht:  wat  of  toch  die  kleine  doet? 
Mij  dunkt  hij  kluift ,  en  't  smaakt  hem  goed : 
Kom  aan !  ik  wil  eens  met  hem  kluiven. 

De  kleine  hond  ,  dien  nu  de  vrees  bekroop , 
Vond  niet  geraden  lang  te  banken; 
Hij  nam  de  vlugt  met  angstig  janken 
En  liet  zijn  maaltijd  in  den  loop. 

F  5  De 
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De.groote  liond  kwam  op  een  draf, 
En  greep  het  been  en  kloof  het  af. 

EINDE    VAN    DE    FABEL. 


)>  En  nu  de  zedeleer  ?. . .  Geen  fabel  is  volkomen  5 

Die  geen  moraal  heeft."-  Och,  mijnheeren!  'k  weet  er  geen: 
Want  welken  armen  man ,  die  knabbelt  aan  een  been , 
Wordt  door  een  rijken  ;t  afgenomen? 


WIN- 


y.  e  ^s^^p.  fmh 


WINTERLIED. 

De  winter  is  een  flinke  gast, 
Al  grijsden  lang  zijn  hairen; 

Zijn  bouw  is  kloek ,  zijn  vleesch  is  vast 
Hij  draagt  met  eer  zijn  jaren. 

Gezonder  broeder  leeft  er  niet  5 

Hij  weet  van  kwaal  noch  kommer, 

En  schoon  het  sneeuw  en  hagel  giet , 
Hij  kruipt  in  luwt'  noch  lommer. 


Al 
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Al  schiet  hij  ?t  hemd  zich  buiten  aan , 
Ook  zonder  't  eerst  te  warmen  , 

Hij  heeft  geen  zinkings  uit  te  staan 
Noch  snijing  in  de  darmen. 

Hij  is  zoo  hard,  zoo  sterk  als  staal, 
Maar  vol  van  vreemde  nukken  : 

Hij  houdt  niet  van  den  nachtegaal ; 
Hij  zou  geen  bloempje  plukken. 

Doch  als  het  woud  verkleumt  en  beeft , 
En  kegels  krijgt  voor  bladen  , 

Als  bosch  en  beemd  geen  zangers  heeft, 
En  ?t  vlietje  geen  najaden  ; 

Als  ouderdom  en  blonde  jeugd 
Bij  7t  haardvuur  klappertanden, 

Dan  lacht  de  schelm  en  juilt  van  vreugd 
En  wrijft  de  koude  handen. 

Daar  ginder  ('t  is  een  verre  reis) 
Op  Nova  Zemblaas  rotsen  , 

Daar  staat  zijn  witverglaasd  paleis, 
Gebouwd  van  louter  schotsen. 


Toch 
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Toch  heeft  hij  ook  zijn  lustwarand  3 

Zijn  dreven  en  zijn  tuinen  : 
Die  liggen  hoog  in  Zwitserland 

Op  de  onontdooibre  kruinen. 

Nu  trekt  hij  hier  -  dan  derwaarts  weer 

En  leidt  een  zwervend  leven , 
En  waar  hij  daagt  als  vorst  en  heer , 

Daar  bibbren  wij  en  beven. 


IN 


IN  »E 

MEIMAAND, 


JJuizend  bloemen  ïagchen  me  aan  ? 

Wieglen  voor  mijn  schreden  ! 
Adam  zag  geen  schooner  staan 

In  zijn  zalig  Eden. 
Hemelsch  ?  heerlijk  ochtenduur  ! 
Beemden  ?  bosschen  ,  bergen ,  dalen  ! 
Wondren,  waar  mijn  oogen  dwalen!., 
o  Heb  dank  5  heb  dank  ,  natuur  ! 
Honderdduizendmalen. 


DE 


DE 


BOER, 

NA  ZIJN  GEËINDIGD  PROCES. 


vjroddank ,  dat  ik  een  boer  ben  ,  ja ! 

En  niet  een  advokaat: 
Krakeel  en  onrust  volgt  hem  na  , 

Hetzij  hij  zit  of  staat. 

En  waren  ze  allen  braaf  en  best, 
Hetgeen  ik  niet  bezweer, 

Nog  liever  krui  ik  slijk  en  mest 
Door  alle  wind  en  weer. 

Want  daarvan  komt  er  merg  en   pit 

In  elk  gewas  en  teelt , 
Ofschoon 'er  hier  geen  regier  zit, 

Die  't  eerst  aldus  beveelt. 


Zoo 
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Zoo  maak  ik  dan  door  zweet  en  vlijt 
Nog  altijd  iets  van  niets  , 

Maar  de  advokaat  ,  door  geld  en  tijd  , 
Maakt  louter  niets  van  iets. 

Goddank,  dat  ik  een  boer  ben,  ja! 

En  niet  een  advokaat, 
En  dat  de  droes  mij  kreupel  sla  , 

Pleeg  ik  er  weer  een  raad  ! 


DE 


DE 

GESCHIEDENIS  VAN 

DAVID  EN  GOLIATH* 


JJaar  was  reis  zeekre  Goliath: 

Dat  was  voorwaar  geen  bloed , 

Die  kwispels  op  de  schouders  had 
En  pluimen  op  den  hoed; 

Hij  droeg  een  roodscharlaken  pak  7 

En  was  een  regte  bullebak. 

De  knevels  kroesden  om  zijn  neus : 
Hij  leek  een  hairig  dier; 

Hij  was  zoo  groot  wel  als  een  reus, 
Zoo  grof  wel  als  een  stier; 

Daar  hing  een  sabel  aan  zijn  zij', 

Van  zeven  vaam ,  ten  naasten  bij. 


Hy 
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Hij  hief  geduchte  knuisten  op 
En  dreigde  groot  en  klein ; 

Hij  had  een  schriklijk  breeden  kop  , 
En  bitter  weinig  brein  5 

Hij  sloeg  de  kindren  bont  en  blaauw. 

En  stapte  weg  gelijk  een  paauw. 

Zoo  kwam  hij  eiken  ochtend  weer 

Met  trotscher  snorkerij  : 
»Laat  komen"  riep  hij,  »  knecht  of  heer, 

»  Hij  vindt  zijn  man  aan  mij  ! 
»Wie  graag  wil  loopen  op  een  kruk, 
))  Ik  beuk  hem  knok  en  ribben  stuk." 


Daar  kwam  van  kooi  en  velden  af, 
Een  jongling ,  zwak  en  Meen  : 

Hij  droeg  een  rieten  herderstaf, 
Een  slinger  en  een  steen , 

En  sprak:  »  Al  zijt  gij  sterk  en  trotsch , 

» Ik  kom  hier  in  den  name  Gods." 


Hij 


DAVID  EN  GOLIATH.  99 

Hij  sprak ,  en  lei  den  steen  in  't  leer , 

En  smeet  den  snorker  dood. 
Daar  lag  hij  ,  de  ongelikte  beer , 

Zoo  onbeschoft  als   groot ; 
En  David  hieuw  hem  met  zijn  kling 
Nog  gaanw  den  kop  af,  eer  hij  ging.  - 

Het  zijn  geen  kwispels,  die  het  doen, 

Geen  knevels  van  een  span  ? 
Geen  trotsche  kop  van  breed  fatsoen : 

Dat  leert  de  groote  man. 
De  kleine  leert  ons :  Strij  met  moed  , 
Wanneer  gij  't  God  ter  eere  doet. 


G  2  DE 


DE 

E    Z    E    L« 


V  oor  mij  bestaan  geen  blijde  dagen : 
Ik  ben  als  bot  en  dom  veracht; 
Ik  heb  geen  moed ,  ik  heb  geen  magt ; 

Ik  word  gescholden  en  geslagen, 
Met  allerhanden  last  bevracht , 
Gelijk  mijn  leelijk  voorgeslacht. 

Ik  moet  van  stroo  en  distien  leven  ; 
Ik  ben  de  spot  van  groot  en  kleen  : 
Zoo  kruipt  mijn  treurig  aanzijn  heen  ! 

Natuur!  gij  hebt  mij  niets  gegeven 
Dan  de  aangename  stem  alleen. 


PHI- 
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PHIDILE. 

Ik  was  eerst  zestien  zomers  oud 
En  nog  zoo  onervaren; 

Ik  kende  niets  dan  't  eikenwoud  , 
Gebloemte  en  kruid  en  blaren. 


Daar  kwam  een  vreemde  jongling  aan : 
(Ik  riep  hem  hier  niet  binnen) 

Hij  kwam  ,  ik  weet  niet  waar  van  daan  ? 
En  sprak  van  eeuwig  minnen. 

G  3 


Er 
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Er  krulden  lokken,  bruin  en  zwaar, 
Om  't  frisch  en  blozend  wezen  5 

Zoo  blank  een  vel ,  zoo  schoon  een  hair. . . 
Ik  zag  het  nooit  voordezen. 

In  't  vriendlij k  oog,  dat  helder  blonk, 

Was  't  open  hart  te  lezen : 
Zoo  blaauw  een  oog,  zoo  zoet  een  lonk... 

Ik  zag  het  nooit  voordezen. 

Hoe  wist  zijn  stem ,  zijn  enkle  toon , 

Mij  lieflijk  mee  te  slepen! 
En  wat  hij  sprak. . .  het  was  zoo  schoon , 

Al  had  ik  niets  begrepen. 

Hij  kwam  getrouw  en  telkens  weer, 
(Ik  zocht  hem  niet  te  ontvlugten) 

Hij  greep  mijn  handen  eiken  keer 
En  scheen  zoo  diep  te  zuchten. 

Ik  zag  hem  eens  met  deernis  aan 
En  vroeg  hem  wat  hij  meende ; 

Daar  viel  de  jongling,  aangedaan, 
Mij  om  den  hals ,  en  weende. 


Dat 


PHIDILE.  io3 

Dat  deed  mij  nooit  een  jongling ,  neen! 

Niet  een  was  ooit  zoo  teeder : 
Ik  zag  beschaamd  rondom  mij  heen, 

En  in  mijn  boezem  neder. 

Ik  hield  mij  koel ,  ik  sprak  geen  woord , 

Als  had  hij  zwaar  misdreven  ; 
Hij  liet  mij  los  en  ijlde  voort... 

Ik  zal  mij  't  nooit  vergeven  ! 


Ü  4  OP 


OP  DEN  DOOD 


DER 


KEIZERIN. 


Ziij  maakte  vrede:  dat  is  heel  mijn  lied. 
Zij  was  haar  volk  tot  vreugde  en  zegen, 
En,  afgelost  van  't  rijksgebied, 
Trad  zij ,  gerust ,  den  hoogen  regter  tegen : 
Dat  kan  de  werelddwinger  niet! 
Zij  maakte  vrede :  dat  is  heel  mijn  lied. 


JÜPt 


JURRIAANS   REÏZE 

RONDOM  DE  WERELD. 

MET  AANMERKINGEN. 


Wie  ooit  naar  yreemde  landen  trok, 
Kon  t'  huis  wat  nieuws  verhalen. 

Ik  nam  mijn  hoed,  ik  greep  mijn  stok, 
En  toog  langs  berg  en  dalen. 

ALLEN. 

Daar  hebt  gij  kloekmoedig  en  wel  aan  gedaan; 
Vertel  van  uw  reizen,  verhaal,  Jurriaan  ! 

Ik  zocht,  vooreerst,  den  Noordpool  op: 

Daar  heeft  men  koude  dagen; 
Ik  schudde  mijn  besneeuwden  kop 

En  dacht  aan  haard  en  magen. 

G  5  Zot 
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ALLEN. 

Zoo  is  ;t  op  hun  reizen  wel  meerder'  gegaan  5 
Vervolg  maar;  wij  luistren:  vertel,  Jurriaan! 

In  Groenland  was  men  magtig  blij , 
Een  vreemden  gast  te  onthalen; 

Men  schonk  den  traankroes  vol  voor  mij : 
Ik  liet  mijn  glas  verschalen. 

ALLEN. 

Wij  hadden,  voorzeker,  dat  ook  laten  staan; 
Vertel  ons  al  verder;  ga  voort,  Jurriaan! 

Geen  dommer  volk  dan  de  Eskimos, 

Geen  trotscher  daarenboven; 
Een  hunner  schold  ik  voor  een  os : 

Hij  wou  mij  niet  gelooven. 

ALLEN. 

Daar  heeit  hij  verkeerd  —  zeer  verkeerd  aan  gedaan : 
Vertel  ons  al  meer,  nog  al  meer,  Jurriaan! 

Nu  dacht  ik,  in  Amerika 

Valt  nog  wat  nieuws  te  ontdekken : 

De 
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De  glorie  wenkt !  vaart  wel ,  ik  ga , 
Gij  platgeneusde  gekken  ! 

ALLEN. 

Daar  hebt  gij  heldhaftig  en  wel  aan  gedaan, 
Ga  voort  maar,  al  verder!  vertel,  Jurriaan! 

Terstond  aan  boord  ,  terstond  in  zee , 

De  kijkers  in  de  handen, 
Gezeild,  gekruisd  van  ree  tot  ree.... 

Ik  vond  geen  nieuwe  landen. 

ALLEN. 

Zoo  is  ?t  op  hun  reizen  wel  meerder'  gegaan; 
Vervolg  maar  altoos  en  vertel ,  Jurriaan ! 

Toen  toog  ik  regt  naar  Mexiko : 

't  Is  verder  dan  naar  Bremen; 
Daar,  dacht  ik,  ligt  het  goud  als  stroo: 

Ik  zal  een  zak  vol  nemen. 

ALLEN. 

Daar  hebt  gij  verstandig  en  wel  aan  gedaan; 
Verhaal  van  uw  schatten,  mijnheer  Jurriaan! 

Och, 


io8  JÜRRIAANS  REIZE.- 

Och,  vrienden  lief!  wat  treurig  land 
Voor  wie  zich  goud  wil  garen! 

'k  Vond  niets  dan  keijen  in  het  zand, 
En  liet  ze  waar  ze  waren. 

ALLEN. 

Daar  hebt  gij  het  best  en  het  wijst  aan  gedaan; 
Vertel  maar  weer  voort  en  verhaal,  Jurriaan! 

Nu  pakte  ik  ras  mijn  randsel  in, 
En  ging  terstond  weer  strijken  -y 

Ik  had  voorlang  toch  ook  reeds  zin 
Om  Azië  eens  te  kijken. 

ALLEN. 

Daar  hebt  gij  kloekmoedig  en  wel  aan  gedaan ; 
Vertel  maar  weer  verder,  ga  voort,  Jurriaan! 

De  Mogol  is  een  treflijk  heer, 
En  juist  als  wij  geschapen  5 

Zijn  kiezen  deden  vreeslij k  zeer : 
Hij  kon  van  pijn  niet  slapen. 

ALLEN. 

Dat  heeft  hem  voorzeker  niet  vorstlijk  gestaan; 


Ga 
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Ga  voort  maar  alweer  en  vertel,  Jurriaan! 

Hoe !  (dacht  ik)  kwade  kiezen !  hij , 

Bij  zoo  veel  goede  gaven ! . . . 
Wat  baat  ons ,  dat  men  Mogol  zij  ? 

Ook  kiespijn  hebben  slaven. 

ALLEN. 

Daar  hebt  gij  wijsgeerig  en  wel  aan  gedaan ; 
Ga  voort  -  altoos  voort,  en  vertel,  Jurriaan! 

Ik  liet  den  waard  mijn  woord  ten  pand, 

(Want  schaadlijk  is  betalen) 
En  trok  terstond ,  langs  zee  en  land , 

Naar  China   en  Bengalen. 

ALLEN. 

Daar  hebt  gij  alweder  heel  wel  aan  gedaan 5 
Al  verder,   al  verder!   vertel,  Jurriaan! 

?k  Reisde  Otaheite  en  Java  rond 

En  Afrikaas  landouwen, 
En  zag  er  water,  lucht  en  grond 

En  volken  en  gebouwen. 

Daar 
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ALLEN. 

Daar  hebt  gij  zeer  wel  en  zeer  wijs  aan  gedaan; 
Vertel  op  den  duur  ons  al  meer,  Jurriaan  ! 

En  waar  ik  kwam ,  ik  vond  alom 

ïn  rijken  en   in  staten, 
De  menschen  even  slecht  en  dom 

Als  hier  in  onze  straten. 

ALLEN. 

Daar  hebt  gij  heel  dwaas  en  verkeerd  aan  gedaan 5 
Vertel  maar  niet  meer,  gij  mijnheer  Jurriaan! 


DE 


DE 


NAVOLGERS, 


Urie  ruiters  verlieten  des  ochtends  de  stad, 

Op  ezels  in  ?t  zadel  gezeten; 

Zij  wisten   van   zingen  en  rijmen  zoo  wat, 

En  noemden  elkander  poëten. 

Een  dichter,  die  naar  buiten  toog  , 
Had  spoedig  hen  op  zij   gedrongen; 
Zijn  Bucefaal  deed   snelle  sprongen 
En  hield  de  onsterflijkheid  in  't  oog. 
» Wacht \"  dachten  de  ruiters,  en  grepen  het  paard, 
»  Die  dravende  klepper  komt  juist  hier  ter  snede: 

» Wij  binden  onze  ezels  terstond  aan  zijn  staart, 
»  En  rijden  in  eens  naar  de  onsterflijkheid  mede.'7 

De 
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De  dichter  voelde  ?t  vreemd  gewoel, 
En  scheen  zich  even  om  te  keeren: 
»  Uw  dienaar!"  sprak  hij,  »eedle  heeren, 

»Die  ik  daar  achter  spartlen  voel! 
»Doet  gij  mij  de  eer  van  aan  te  spannen? 
» 't  Is  regt  beleefd!  maar  zegt  me  althans, 
»  Gij  noemt  u?"  Flip.  »Gij?;?  Fop.  »Gij?"  Frans. 
»Nu,  reist  voorspoedig,   wakkre  mannen!" 
Toen  gaf  hij  't  ros  de  sporen  weer, 
Hij  sloeg  geen  blik  naar  achtren  meer, 
En  niemand  heeft  daarna  vernomen 
Hoe  ver  het  drietal  op  zijn  ezels  is  gekomen. 
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